
Berber Praise Songs, v. March 14, 2007 
With English gloss 
 

1. AḎ HELLALEƔ, AḎ ƔENJEƔ 
// Aḏ hellaleɣ, aḏ ɣenjeɣ, // 
//// I Arebbi. //// 
// Aḏ refƹeɣ ifassen inu, 
Aḏ aḍeɣ x ifadden inu. // 
// Aḏac sejḏeɣ, ac ḥamḏeɣ, // 
// Arebbi inu iƹizzen. // 

1) 
I will sing (spiritual), I will sing 
To God 
I will raise my hands 
I will fall to my knees 
I will worship you, I will praise you 
My Beloved God 

2. TḤIBBEƔ-CEK, A SIḎI ƸISA 
/// Tḥibbeɣ-cek, a Siḏi Ƹisa. /// 
War ɣari ḥed, ɣir cek. 
Ac tebƹeɣ ɣar i ȓebḏa, a Ƹisa. 
Marra min ḏayi ɣa iweqƹan, 
Ac tebƹeɣ war tƹiqqibeɣ. 
War ɣari ḥed, ɣir cek. 

2) 
I love you, Oh Lord Jesus 
I don’t have anyone but You 
You I will follow forever, Oh Jesus 
Whatever happens to me 
You I will follow, I won’t turn back 
I don’t have anyone but You 

3. IƔZAR N AREBBI 
// Iɣzar n Arebbi, iɣzar n Arebbi, 
Iṣfi s waman sennej inu. // 
// Iɣzar yuǧeɣ iṣfa, 
Zi lƹarc n Arebbi, 
Arruḥ nnec iccarayi. // 

3) 
River of God, river of God 
Flow waters over me 
River, deep and pure 
From the throne of God 
May your Spirit fill me 

4. ARRAYI Ḏ JḎIḎ 
Arrayi ḏ jḏiḏ, a Sidna Ƹisa, 
War xseɣ ad iȓiɣ mamec ǧiɣ. 
Arrayi ḏ jḏiḏ, a Sidna Ƹisa, 
Egg ḏayi uȓ nnec. 
Minzi marra min ḏayi ɣar ḏaxeȓ inu, 
Ixeṣṣiṯ aḏ ibeddeȓ, ya Siḏi. 
Minzi marra min ḏayes ɣar ḏaxeȓ ḏeg wuȓ inu, 
Iḥwaj i cek ktar, a Siḏi. 

4) 
Make me new, oh Lord Jesus 
I don’t want to be the way I am 
Make me new, oh Lord Jesus 
Place in me your heart 
Because all that I have inside of me 
Needs to be changed, Oh Lord 
Because everything that is in my heart 
Needs more of you, oh Lord 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5. ISEM N SIDNA ƸISA 
// Ƹisa, Ƹisa, Ƹisa. // 
Wa ḏ isem iy uȓ inu itḥibba 
U iȓes inu itraɣa 
S isem n Sidna Ƹisa. 
Wa ḏ isem n Ƹisa isellkiṯen, 
U ccaƹb nnes itɣenjas, 
S isem n Sidna Ƹisa. 

5) 
Jesus, Jesus, Jesus 
That’s the name that my heart loves 
And my tongue sings 
In the name of Lord Jesus 
That’s the name of Jesus who saves 
And His people sing to Him 
In the name of Jesus 
 

6. YUḤANNA 8:31 
// Aḏ tessnem ṯiḏet, inna Ƹisa, // 
// Ṯiḏet ḏawem ɣa ucen lḥuriya. // 
// Maȓa ṯeqqimem ṯeṭṭfem ḏeg wawaȓ inu, // 
// Aḏ tiȓim ḏ imasiḥiyen ḏ imḥḍaren inu. // 

6) 
You(all) will know the truth, says Jesus 
Truth will give you freedom 
If you stay holding on to my word 
You will be Christians and my disciples 

7. AQQAYI FARḤEƔ 
/// Aqqayi farḥeɣ, Ƹisa injayi. /// 
// Lḥamdu lillah, Ƹisa injayi.// 

7) 
I’m happy, Jesus freed me 
Praise be to God, Jesus freed me 

8. ZAǦ ȒEBḎA 
Zaǧ ȓebḏa. 
/// U ɣer ȓkitab. /// 
Zaǧ ȓebḏa u ɣer ȓkitab. 
/// Aḏ terniḏ ḏi lʼiman. /// 
Zaǧ ȓebḏa u ɣer ȓkitab aḏ terniḏ ḏi lʼiman. 

8) 
Pray always 
And read the Book 
Pray always and read the Book   
You will add to your faith 
Pray always and read the Book, you’ll add to 
your faith 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9. ARRUḤ N AREBBI 
// Arruḥ n Arebbi, 
Ccar ṯuḏarṯ inu, 
Ccar arruḥ inu, 
Ccar uȓ inu. // 
// Ccarayi, ccarayi, 
S ȓḥaḍar nnec, 
Ccarayi, ccarayi 
S jjehḏ nnec, 
Ccarayi, ccarayi, 
S ȓḥubb nnec. // 
Ccarayi. 

9) 
Spirit of God 
Fill my life 
Fill my spirit 
Fill my heart 
Fill me, fill me 
With your presence 
Fill me, fill me 
With your strength 
Fill me, fill me 
With your love 
Fill me 

10. NECCIN NEXS AC NEƸBEḎ 
// Neccin nexs ac neƹbeḏ ac ncehhar, 
A nerfeƹ ifassen nneɣ ɣar Siḏ Arebbi. // 
Cek ḏ ameqqran ṯḥenniḏ ḏayneɣ. 
// War ḏinni ḥed amecnaw cek. // 
Cek ḏ ameqqran ṯḥenniḏ ḏayneɣ, 
// War ḏinni ḥed amecnaw cek. // 

10) 
We want to worship you and celebrate you 
We lift our hands to the Lord God 
You are great----you rescued us 
There is no one like you 
You are great----you rescued us 
There is no one like you 

11. ARZEMAYI ṮIṬṬAWIN, A ƸISA 
// Arzemayi ṯiṭṭawin, a Ƹisa, 
Arzemayi ṯiṭṭawin, a Siḏi, 
Nec xseɣ ac zareɣ, nec xseɣ ac zareɣ. // 
Twareɣ cek ṯuƹȓiḏ ḏeg ujenna, 
Ṯfawṯ nnec tcaƹciƹ ḏi jenneṯ. 
Ucayi jjehḏ ḏ ȓemḥibba  
Axmi thellelaɣ: 
/// Siḏ Arebbi, ḏ iṣfa, Siḏ Arebbi. /// 
Nec xseɣ ac zareɣ. 
/// Siḏ Arebbi, ḏ iṣfa, Siḏ Arebbi. /// 
Nec xseɣ ac zareɣ. 

11) 
Open my eyes, oh Jesus 
Open my eyes, Oh Lord 
I want to see you 
I see you high in the heavens 
Your light brilliant in heaven 
Give me power and love 
While I sing 
Lord God, Holy, Lord God 
I want to see you 

 
 
12. ḤAMDU LILLAH 
// Ḥamdu lillah, ḥamdu lillah, 
Cek ḏ ameqqran ḏ azeǧiḏ. // 
Ḥamdu lillah, Siḏ Arebbi, Siḏ Arebbi, 
Cek ḏ ameqqran ḏ azeǧiḏ n izeǧiḏen. 
Cek ṯeccenƹaḏ, izmar n Arebbi, 
cek ḏ ameqqran. 
 

12)   
 
Praise be to God, Praise be to God 
You are great and the King 
Praise be to God, Lord God, Lord God 
You are great and King of kings 
You are worthy, Lamb of God 
You are great 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13. ARRUḤ N AREBBI ITENHEZZA 
// Ḏ amezwaru Arruḥ n Arebbi 
Tuɣa itenhezza sennej i waman. // 
// Maca ȓexxu aqqaṯ itenhezza 
ɣar ḏaxeȓ ḏeg wuȓ inu. // 
 

13)   
In the beginning, the Spirit of God 
Was moving over the waters 
But now it is moving  
inside of my heart 

14. AṮ NCEHHAR ƸISA 
//// Aṯ ncehhar Ƹisa, aṯ ncehhar. //// 
Netta iddar, netta iddar, 
I ȓebḏa aḏ iḥkem. 
Ƹisa iddar, Ƹisa iddar, 
Neccin aṯ ncehhar. (WAXXA!!!) 
Yallah aṯ ncehhar. (WAXXA!!!) 
Sidna Ƹisa ifaq-d. 
 

14)  
 We will celebrate Jesus, we will celebrate 
He lives, He lives 
Forever he will reign 
Jesus lives, Jesus lives 
We will celebrate 
Come on let’s celebrate 
Lord Jesus arose 

15. ƸAFAK ƸISA 
// Ƹafak Ƹisa, Ƹafak Ƹisa, // 
A neysi ifassen nneɣ ɣar ujenna. 
Ƹafak Ƹisa, Ƹafak Ƹisa. 

15)   
Thank you, Jesus, Thank you Jesus 
We raise our hands up to heaven 
Thank you, Jesus, thank you Jesus 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16. ȒEMḤIBBA Ḏ JJEHḎ 
Ȓemḥibba ḏ jjehḏ, 
Zzayec ktar ḏi ṯuḏarṯ inu. 
Ȓemḥibba ḏ jjehḏ, 
Zzayec ktar ḏi nnefs inu. 
Nec ac ƹebḏeɣ s marra wuȓ inu, 
Nec ac ƹebḏeɣ s marra nnefs inu, 
Nec ac ƹebḏeɣ s marra jjehḏ inu, 
Cek ḏ Arebbi inu, 
Cek ḏ Arebbi inu. 

16) 
Love and power 

More of You in my life 
Love and power 

More of You in my soul 
I will worship you with all of my heart 

I will worship you with all of my soul (being) 
I will worship you with all of my strength 

You are my God 
You are my God 

 
17. MAZMUR 31:23 & 24 
Ḥibbem Siḏ Arebbi marra yinni iṣfan, 
Yinni iǧan nican iḥeṭṭ-aṯen Siḏ Arebbi. 
Aḏaywem yiȓi jjehḏ 
Marra kenniw qqimem itrajan Siḏi Arebbi. 
Eṭṭfem ḏeɣ wawaȓ inu ṯeṭṭfem ḏeɣ wuȓ nwem. 

17) 
 

 
18. YUḤANNA 3:16 
// Ammu itexs Arebbi ddunnect 
Ar mani yuca ayenni n mmis. // 
// Ḥima kur uw iy zayes ɣa amnen 
War itmetti ca. // 
// Aɣares ṯiȓi ṯuḏart, ṯuḏart n ȓebḏa. // 

18) 
 

This is how God loved the world 
To the point of giving His only Son 

So that everyone who believes in Him 
Will not die 

Will have life, eternal life 
 
19. MECḤAȒ IṢBAḤ SIḎ AREBBI 
Mecḥaȓ iṣbaḥ Siḏ Arebbi. 
Mecḥaȓ iṣbaḥ Siḏ Arebbi. 
Arraḥmeṯ nnec ṯiweḍayid. 
Mecḥaȓ iṣbaḥ Siḏ Arebbi. 

19) 
 

How good the Lord God is 
How good the Lord God is 
You gave me your mercy 
How good the Lord God is 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20a. WANITA Ḏ NHARA 
Wanita ḏ nhara, wanita ḏ nhara, 
Iggiṯ Siḏ Arebbi, iggiṯ Siḏ Arebbi. 
Aqqayi farḥeɣ, aqqayi farḥeɣ, 
Nec farḥeɣ zzayes, nec farḥeɣ zzayes. 
Wanita ḏ nhara iggi-ṯ Siḏ Arebbi. 
Aqqayi farḥeɣ, nec farḥeɣ zzayes. 
Wanita ḏ nhara, wanita ḏ nhara, 
Iggiṯ Sid Arebbi. 
 
20b. WA Ḏ NHAR 
Ḏ wa ḏ nhar, ḏ wa ḏ nhar, 
Iy igga Siḏ Arebbi, iy igga Siḏ Arebbi. 
Aqqayi farḥeɣ, aqqayi farḥeɣ, 
Nec farḥeɣ zzayes, nec farḥeɣ zzayes. 
Ḏ wa ḏ nhar iy igga Siḏ Arebbi. 
Aqqayi farḥeɣ, nec farḥeɣ zzayes. 
Ḏ wa ḏ nhar, ḏ wa ḏ nhar, 
Iy igga Siḏ Arebbi. 

20) 
This today, this today 
The Lord God made 

I am happy, I am happy 
I am happy about it, I am happy about it 

This today the Lord God made 
I am happy, I am happy about it 

This today, this today 
The Lord God made 

 
21. TTAREM Ḏ AMEZWARU 
Ttarem ḏ amezwaru 
Ȓmulk n Arebbi, 
Ḏ ȓḥaqq nnes. 
Marra min iǧan 
Aḏawem imarni. 
Halilu, haliluya. 
Haliluya, haliluya, 
Haliluya, haliluya. 

21) 
 

Ask for first 
The kingdom of God 
And His righteousness 

Everything that is 
Will to you be added 

Halilu, Haliluya 



 7 
 
22. NECCIN QA NEGGA A NEḎFAR 
ƸISA 
/// Neccin qa negga a neḏfar Ƹisa. /// 
War netƹiqqib ca ɣar ḏfar. 
/// Ddunect awarnaneɣ, Ƹisa zzaṯneɣ. /// 
War netƹiqqib ca ɣar ḏfar. 
/// Waxxa hajarenaneɣ marra ȓeḥbab nneɣ. /// 
War netƹiqqib ca ɣar ḏfar. 
/// Waxxa ccinaneɣ marra agȓa nneɣ. /// 
War netƹiqqib ca ɣar ḏfar. 
/// Waxxa neddarenaneɣ ḏi ȓeḥbusaṯ. /// 
War netƹiqqib ca ɣar ḏfar. 

22) 
We have made sure we will follow Jesús 

We won’t turn to go back 
World behind us, Jesús close to us 

We won’t turn to go back 
Even if our family talks badly about us 

We won’t turn to go back 
Even if they steal all of our goods 

We won’t turn to go back 
Even if they put us in prison 
We won’t turn to go back 

23. AZEǦIḎ N IZEǦIḎEN 
// Azeǧiḏ n izeǧiḏen, 
Arrays n arruyas.  
Ȓeƹazz, lḥamdu lillah.// 
// Ƹisa, arrays n ṛehna, 
Ȓeƹazz, lḥamdu lillah. // 

23) 
King of kings 
Ruler of rulers 

Glory, Praise be to God 
Jesus, Prince of peace 
Glory, Praise be to God 

 
24. SIḎ AREBBI ISBAḤ 
Siḏ Arebbi isbaḥ, 
Siḏ Arebbi isbaḥ, 
Siḏ Arebbi isbaḥ, 
Isbaḥ akiḏi. 

24) 
Lord God is good 
Lord God is good 
Lord God is good 
He is good with me 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25. CABAḤ 
// Ḏ aṣebḥan, ḏ ameqqran, ḏ ṣṣaḥ, Siḏi Arebbi.// 
// Ibeddeȓ !! ṯuḏarṯ inu. // 
// Ḏ aṣebḥan, ḏ ameqqran, ḏ ṣṣaḥ, Siḏi Arebbi.// 
// Ṯuciḏayi !! ȓḥayat/ṯuḏarṯ ḏ jḏiḏ. // 
// Ḏ aṣebḥan, ḏ ameqqran, ḏ ṣṣaḥ, Siḏi Arebbi.// 
26. CEK, SIḎI AREBBI 
Cek, Siḏi Arebbi 
Tiȓiḏ ḏa akiḏneɣ, gi arruḥ nnec, 
Cek, Siḏi Arebbi 
Tejjiḏaneɣ ȓḥaḍar nnec, ȓebḏa amin. 
27. ƸISA IMMUṮ X ṢṢALIB 
Ƹisa immuṯ x ṣṣalib, 
Ḏinni iɣfar ȓmuƹṣiyaṯ. 
Tuɣa weddareɣ gi ddunect. 
Maca Yasuƹ yufayi, lḥamdu lillah. 
Ƹisa ifaq-d zi ȓmewṯ 
Akiḏes ȓexxu farḥeɣ 
Ḏayi ȓḥayat/ṯuḏarṯ i ȓebḏa. 
Netta iṭahhar uȓ inu, lḥamdu lillah. 
28. AḎ ƸEBḎEƔ ILAH INU 
Aḏ ƹebḏeɣ ilah inu, 
Aḏ sejḏeɣ isem n Arebbi, 
Kuȓ nhar, ȓebḏa, 
Aḏ ḥamḏeɣ i lmalik inu. 
Babaṯneɣ iǧan ḏeg ujenna. 
Ȓeḥkam nnec ḏ ṯzemmar ḏ ȓƹazz i cek 
Netweqqar isem nnec, 
Ȓebḏa aḏ ḥamḏeɣ, ya Arebbi. 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29. WAR IZEMMAR AḎ YIȒI IḤEZN 
// War izemmar aḏ yiȓi iḥezn  
uȓ iy ḏi iǧa Sidna Ƹisa  
War izemmar aḏ yiȓi ixiyeq  
uȓ iy ḏi iǧa Arebbi //  
 
// Tɣenjeɣ s ȓefraḥeṯ , tmejḏeɣ i Ƹisa  
War izemmar aḏ yiȓi ixiyeq uȓ iy ḏi iǧa Arebbi // 
 
// Rexxu war ddareɣ nec, iddar Ƹisa ḏayi // 
 
Nec ɣari ṯuḏarṯ ḏ ȓmuṯ 
Nec ɣari ȓmuṯ ḏ ṯuḏarṯ 
Nec ɣari ṯuḏarṯ ḏ ȓmuṯ 
Nec ɣari ṯuḏarṯ ḏ Ƹisa 
 
 
 
30. CEK YA SIḎI 
Cek ya Siḏi  
Arraḥmet ṯameqqrant 
Ḏ lḥub nnec imɣar 
 
Cek ya Siḏi 
Ṯxeseḏ-aneɣ 
Tuɣa nmuṯ ḏi ddnub nneɣ 
 
Yuca-aneɣ ṯuḏarṯ ak Lmasiḥ 
 
// Isfaq-aneɣ (Akeḏ lmasiḥ) 
Akis a nqqim (Ḏeg ujenna a nmun) // 
 
Akis 
 

 29) 
The Heart where the Lord Jesús is 

Can’t be mourning 
The heart where God is  

Can’t be sad 
 

I sing with joy, I glorify Jesús 
The heart where God is can’t be sad 

 
Now I don’t live, Jesús lives in me 

 
For me, life is death 
For me, death is life 
For me, life is death 
For me, life is Jesus 

 
 
 

30) 
You, oh Lord 
Great mercy 

And Your great love 
 

You, oh Lord 
Loved us 

We were dead in our sins 
 

He gave us life with Christ 
 

Raised us (with Christ) 
With Him we’re seated (in heaven we’ll gather) 

 
With Him 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31. ZEHḎ ALILUYA I LMESIḤ 
// Zehḏ Aliluya i Lmesiḥ //  
// Zehḏ Aliluya // 
Zehḏ Aliluya i Lmesiḥ 
 
// Netta isellek-aneɣ ḏ Siḏiṯneɣ //  
// Netta isellek-aneɣ //  
Netta isellek-aneɣ ḏ Siḏiṯneɣ  
 
// Netta ḏ amir n rehna // 
// Netta ḏ amir // 
Netta ḏ amir n rehna 
 
// Ƹisa aḏ iƹaqeb ƹaweḏ ɣarneɣ // 
// Ƹisa aḏ iƹaqeb // 
Ƹisa aḏ iƹaqeb ƹaweḏ ɣarneɣ 
 
// Zehḏ Aliluya i Siḏiṯneɣ//  
// Zehḏ Aliluya //  
Zehḏ Aliluya I Siḏiṯneɣ   
 
 
32. CEK ṮUCIḎ-AYI ṮUḎARṮ I ȒEBḎA 
Cek ṯuciḏ-ayi ṯuḏarṯ i ȓebḏa 
Nec xseɣ ac ƹebḏeɣ. 
Cek ṯuciḏ-ayi ṯuḏarṯ ḏ jḏiḏ 
Nec xseɣ azayek barheɣ. 
 
//Ƹisa iddar, Ƹisa iddar, Ƹisa iddar ḏayi// 
 
 
 
 
 
 
 
33.  MUNEM-AYI AYṮMA X WAWAR 
// Munem-ayi ayṯma x wawar n Arebbi 
Awaren nnes ḏ ȓḥaqq 
Itfraḥen urawen // 
Munem-ayi ayṯma x wawar n Arebbi 
Sidna Ƹisa ḏ abriḏ n marra uw iy ixsen 
// Netta ḏ abriḏ 
Netta ḏ ȓḥaqq 
Netta ḏ ṯuḏarṯ n ȓebḏa // 
 

31) 
Sing Hallelujah to the Christ 

 
 
 

He saved us and is our Lord 
 
 
 

He is the Prince of Peace 
 
 
 

Jesús will come back to us 
 
 
 

Sing Hallelujah to our Lord 
 
 
 
 

33) 
You gave me eternal life 
I want to praise You 
You gave me new life 
I want to proclaim You 

 
Jesús lives, Jesús lives, Jesús lives in me 

 
 
 
 
 
 
 

33)   
Gather w/me brothers about the Word of God 

His Word is the Truth 
It gladdens hearts 

Gather w/me brothers about the Word of God 
Lord Jesús is the Way for all who love Him 

He is the way 
He is the truth 
He is eternal life 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34.  SENNEJ I IḎURAR Ḏ REBḤAR   
Sennej i iḏurar ḏ rebḥar 
Iɣzar nnec itazzer s lḥub nnec 
Aḏ arzemeɣ ur inu i Sid Arebbi 
Bac aḏayi injja 
Aqqayi farḥeɣ g ubriḏ nnec 
Kuȓ nhar aḏ refƹeɣ iffassen inu 
Aḏ ɣenjeɣ zig wami ḏayi d iweḍ lḥub nnec 
// Aḏ ɣenjeɣ s lḥub nnec i ȓebḏa/// 
 
 
35.  XSEƔ AḎ REFƸEƔ IFASSEN INU 
Xseɣ aḏ refƹeɣ ifassen inu 
Xseɣ aḏ smɣareɣ ṣud inu. 
Ticeɣ-ac ṯuḏarṯ inu s ȓemḥibba ḏ iṣfa 
Baba ila cek iticeɣ ṯuḏarṯ inu ḏ ur inu 
Aḏ aḍeɣ x ifadden qbeȓ nnec  
Sƹizzeɣ cek 
// Mmis n Arebbi 
Ṭṭef nhara 
Marra ȓƹazz, ḏ ccan, i ȓebda //  
 
 
36.  ƸISA, CEK Ḏ AZEǦIḎ INU 
Ƹisa, Cek ḏ azeǧiḏ inu 
Ṯuciḏ-ayi ṯuḏarṯ nnec 
Aḏ ac ḥamḏeɣ i ȓebḏa 
Cek ḏ nican ḏ ȓḥaqq 
 
 
37.  I SID AREBBI 
// I Sid Arebbi nec aḏ ḥamḏeɣ 
Ila i Arebbi inu aḏ ḍfareɣ // 
Bȓa ȓḥub nnec war eddareɣ ca 
Ṯuḏarṯ war ɣari bȓa cek, Siḏi 
Suya ya ayṯma a nxeddem mliḥ 
Bac taj n ṯuḏarṯ Arebbi aḏ aneɣ yuc 
 
 
38.  NEC CEHHAREƔ CEK 
// Nec cehhareɣ cek, tɣenjeɣ i Siḏi 
S ij uɣennij inu ḏ jḏiḏ // 
// Nec cehhareɣ cek, 
S ij uɣennij inu ḏ jḏiḏ// 
// Al-ḥamdu lillah, Al-ḥamdu lillah /// 

 
34) 

Over the mountains and sea 
Your river runs with your love 

I will open my heart to Lord God 
So He will free me 

I am happy in Your way 
Everyday I will raise my hands 

I’ll sing about when Your love descended to me 
I will sing of your love forever 

 
 

35) 
I want to raise my hands 
I want to raise my voice 

I give you my life in pure love 
Father, only to You I give my life and my heart 

I fall to my knees before You 
I adore You 
Son of God 

Receive today 
All the glory, honor, forever 

 
 

36)   
Jesús, You’re my king 
You gave me your life 
I will praise you forever 
You are right and true 

 
 

37) 
My Lord God I will praise 
Only my God will I follow 

Without your love I don’t live 
Life I don’t have without You, Lord 
So then, brothers, let’s work well 

So that the crown of life, God will give us 
 
 

38) 
I celebrate You, I sing to the Lord 

With a new song 
I celebrate You 
With a new song 

Praise be to God, Praise be to God 
 


